INEPEAMOBA

S0 BU TpuUMaeTe y pykKax 1ieil MOCiOHUK, TO, HAlleBHO, OOpajii aHIINChbKY MOBY 4YeT-
BEPTUM TPEAMETOM HalLliOHAJTbHOTO MYJIBTUMPEAMETHOIO TECTY, 10 MiCTUTUME YOTHUPU OJIOKHU
3aBlIaHb, TPU 3 SIKMX — OOOB’SI3KOBi, a UeTBEPTUN — Ha BUOIp BCTYITHUKA.

Ile BuaaHHS MOXe CTaTW BalllMM MOPAJIHMKOM IIOAO CKJIAJOBUX YaCTMH TecTy, (hopMm Ta
BUIB TECTOBMX 3aBlIaHb Ta BUMOT, SIKi BUCYBAa€ TeCT A0 3100yBauiB. [IpoTe 11e — He rojoBHa
KOpUCTb Bif Li€i kHuru. [IpornoHoBaHMiI TTOCIOHMK AOIOMOXE BaM Halie(eKTUBHIlIEe Miaro-
TyBaTUCsl 0 TECTy Ta IOKa3aTu IIiJl Yyac TeCTyBaHHS HaliKpallle, Ha 1110 BM 3[aTHi y BOJOMiHHI
AHIJIICHKOIO MOBOIO. 3pO3yMislo, 1110 BU OOMpa€ETe TECTYBaHHS 3 aHIIIMCbKOI MOBU TOMY, 1110
pO3yMi€Te 11Ooro 3HaUYE€HHs JUISl BAllloro MaiiOyTHHOTO i BXEe iHBECTyBaJId OaraTo 3yCWib i yacy
B HaJIeXKHE OBOJIOJIHHSI iHO3€MHOIO MOBOIO.

Crpyktypa HMT auHrniiicekoi MoBu mnepenbauyae 32 3aBmaHHs, a came: 11 3aBmaHb Ha
BcraHoBiieHHs1 BimmosimHocti (Tasks 1, 3, 3amuranusg 1-5, 11-16); 5 3aBoaHp 3 BUOOPOM OfI-
Hiel paBuibHOI Bignosimi (Task 2, 3ammranHsg 3-10), 16 3aBmaHb Ha 3allOBHEHHSI IIPOITYCKiB
y tekcTi (Tasks 4, 5, 6, 3anuranns 17-22, 23-27, 28-32). MakcumaibHa KiJbKiCTh OajiB 3a BCi
TeCTOBi 3aBAaHHs — 32.

[IporoHOBaHE KOMILJIEKCHE BUIAHHS MICTUTbH JOBIIHUK 3 aHIIIMCbKOI MOBU, TPEHYBAJIbHI
TeCTU 3 YyacTuH «YuTaHHS» Ta «BUKOpUCTAaHHS MOBW», 3pa3kKu PO3MOBHMX TEM i MHUCbMOBUX
3aBiaaHb. 10 BapiaHTiB KOMITJIEKCHUX TPEHYBaJbHUX TECTIiB /15 MiATOTOBKU 10 cKiagaHHsa HMT
YKJIaJIeHi BiIMOBIAHO A0 YAHHUX MPOrpaM 3 iHO3EMHUX MOB JIJISI 3aTaJIbHOOCBITHIX HABYAJIbHUX
3aKJj1ajliB, 3aTBEpIXKEeHUX MiHiCTepCTBOM OCBITH i HaykKM YKpaiHu. [TociOHMK TakoX MiCTUTb
BIiIMOBI/Ii O BCiX 3aBllaHb, 1110 JOIMOMOXE MePEeBIpUTH MPABUJIbHICTh IX BUKOHAHHS Ta 3B€PHYTU
yBary Ha HaBYaJIbHUI MaTepia, 1110 MoTpedye A0OMpalloBaHHSI.

CriogiBaeMocsl, 1110 TPONIOHOBaHe BUJAHHS CTaHe He3aMiHHUM MOMIYHUKOM IPU MiATOTOBII
1o HMT, noriomozke mormouTu i cucteMaTu3yBaTH 3aCBOEHUI MaTepiajl, yI0CKOHAIUTU 3HAHHS
3 QHIJIIIICbKOI MOBH.

Asmopu
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ITPABUJIA YUTAHHA I'OJIOCHUX

B aHrmiiichbKiit MOBI TOJIOCHI MOXYTb UMTATUCS Y CIOBAX MO-Pi3HOMY, 3aJIEXKHO Bifl IXHbOTO ITOJIOKEHHSI
y CJIOBi, a TAKOX Bill TOrO, sIKi OYKBU CTOSTH Mepel HUMU abo Mo3any HUX.

@ SIx110 rojlocHa 3HaXOIMThCS Y BimkpuToMmy ckiami (I THI ckiamy), BOHA YMTAEThCS K B ayhasiTi.
CkJlall BBAXKAETHCS BIIKPUTUM, SIKIIIO:

(<4
3
(24

)

roJI0CHA € KiHIIEBOIO;

3a FOJIOCHOIO Ii/I¢ iHIIA roJIOCHA, SIKA He YMTAEThCH,

3a TOJIOCHOIO IiJie OJHA MPUTOJIOCHA 3 TOJOCHOI0, IKA YHTAETHCSA a00 He YHTAETHCH;
3a TOJIOCHOIO i/ie MPHroJocHa + / 3 TOJIOCHOIO, SIKA HE YHTAETHCS.

BykBa a y BinkpuTOMy CKJIaJi YUTAEThCA [ell: plate [plert].
BykBa e y BinkpuTOMYy CKIafi uuTaeThes [il: Ae [hil.

Kinmnesa e Ha3mBa€eTbesT “HIMOIO” i HE BUMOBIISIETBCS: Eve [ivl.

bykBa i (y) BiZKpUTOMY CKJIali YMTAETHC [all: dry [drail, fine [fain].

bykBa u y BinkpuTOMy CKIaji YUTA€ThCA [jul: Auge [hjudzl

ao6o [u] 1) micna 7: rude [rudl;
2) micast nmpurosiocHoi + [: flute [flu:tl;
3) micns IMUTUISTYMX OPUTONOCHUX: June [dzunl.

bykBa 0 y BIIKpUTOMY CKJIaJi YUTAETHCS [oul: rope [roupl.
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® bykBa Ha MO3HAYE€HHS TOJOCHOTO YMTAETHCS MO-iHIIOMY, SIKILIO BOHA 3HAXOAUTLCS Y 3aKPUTOMY CKJIai
(II Tun cxnamy).

CkJ1ag BBaXKa€ThCs 3aKpUTUM, AKIIO:

** TIiCJISI TOJIOCHOI iiJie oJHa a00 ABi KiHIEBi MPHUIOJIOCHI;
*» TTiCJIs1 TOJIOCHOI MIyTh B a00 TPU MPUTOJIOCHI 3 HACTYNMHOIO TOJIOCHOIO.

BykBa iy 3akputomy ckjaii uMTaeThes [i: it [sit].
bykBa e y 3aKpUTOMY CKJIaJli UMTAEThCH [e]: sef [set].
bykBa a y 3akputomy ckiaai untaetbes |2l bad [bad].
bykBa o0 y 3aKpuTOMYy CKJIaZli YUTAETHCA [o: got [got].
BykBa u y 3akpuUTOMY CKJIai YATAETHCS [Al: bus [bas].

® VY Bunaaky, KoM 3a ToJ0CHOIO ine OykBa 7 y KiHLi cjioBa abo nepen npuroiocHoto (III tun cknany),
roJI0CHa i OyKBa ¥ YMTAIOTHCS SIK OJIMH AOBIUI 3BYK.

bykBocnonyyeHHs1 ar yutaeTbes lod: car [kod.
bykBocnonydeHHs or UMTAETHCS (o] nor [ndl.
bykBocnoydeHHs ir yuTaeThcs [a: girl [gall.
BykBocrnonyueHHs1 er uutaetbes [al: her [hal.
BykBOCHONYyYeHHST ur YATAETHCA [al: furn [tan].

0 VY nesaxux OYyKBOCIIOJNYYEHHSIX TOJIOCHI MalOTh OCOOJIMBY BUMOBY.

BykBocrnonydeHHs1 00 uyuTaethes [ul: book [buk] abo [ul: boot [bu:t].
bykBocnonydeHHs1 ou yuTaethes [aul: found [faund].
BykBocmonyuyeHHST ow MOXe uuTaTtucs [aul: sow [haul ab6o [oul: sow [soul.

lMpumimka:

YutaHHs Takmx cnie Tpeba nepeBipsATU 3a CIOBHUKOM.

bykBocnonyueHHs1 ea untaetbes [il: read [ridl.

BykBocrionyuennst w(h)a untaetnbest [wol: wash [wo'l.

BykBocnonydeHHs1 0i (0y) uuTa€eThes [o1l: toy [toil; loin [1o1n].

ByksocrnonyueHHst ei (ey), ai (ay) uatarothcs [ell: eight [eit], play [pleil.

BykBocrnonyuyeHHs1 oa yuTaeThes [oul: boat [boutl.

BykBocroyueHHs! ue untaetbest [(j)ul: sue [sjul.

BykBocnonyueHHs ui untaethes [(j)ul: fruit [frut).

bykBocmnonyuyeHHSsI eu MUILIETHCS BCEPEAMHI CJIOBA, a ew — y KiHIIi cJioBa. Y LIMX OyKBOCIIOJYYEHHSIX
mepina OyKBa He YMTAEThCS, a YUTAEThCS Apyra 6ykea. OTXe, BOHU 3ByJaTh OMHAKOBO [(j)ul.

Hanpuknan: neutral njutrall, new [njul.

BykBocronydeHHs au (aw) unTaroThes [5]. ByKBOCTIONyUeHHS @u UIIEThCsT BCEpevHi CJIOBa, aw — Y KiHIIi.

Hanpuknan: paunch [panty, law [13].

bykBocrnionydyeHHs ai (ei) + r YUTAIOTBCA [eal: pair [peal, heir eal.

ByksocrionydyeHHst ee + r, ea + r yuTaloThes [19]: beer [bial, lear [l1a].

BykBOCIONYyYeHHSI 0a + r YuTa€ThCA [3l: oar [ol.

BykBocrnonyueHHs1 00 + r yuTa€ThCA [ual: Mmoor [musl.

Mpumimka:
Cnoa-BuHsTKM: door, floor — [a].
BykBocnonyueHHs1 ou + r y HaroJoleHOMY CKJIalli YUTAETHCS [aual: our [aual.
AKo X ckiaaa HEeHarosolleHWi, BimOyBaeTbCsl pPenyKllisl 3ByKa, TOOTO OYKBOCHOJIyYEHHSI ou + r
YUTAETHCA [a: harbour [hocbal.
BykBocrioyueHHs or (er) y KiHIIi CIIOBa YMTAIOTHCA [al: doctor [doktal, teacher [tit§al.
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ITPABMJIA YUTAHHA ITPUT'OJIOCHHUX

B anrmificebKiii MOBi € IIyXi i A3BiHKI MPUTOJIOCHI.

HacTtynHi npUrosocHi YMTaroThCs TIyx0, TOOTO 6e3 roJocy:
S, 1t ppl, k1K, k1hl, s sl

bykBa x nepenae cnonyyeHHs 3BYKiB [ks].

Taki MpUrosocHi YUTAIOTHCS A3BIHKO, TOOTO 3 TOJIOCOM:
did, bibl, glgl, zlzl, nnl, mm], I, 7.

B aHmiiiceKiit MOBI A3BIHKI TIPUTOJIOCHI Y KiHIIi CJI0BA HE MOXKHA OIVTyLLIYBAaTH.

[MoaBoeHI MPUTOJIOCHI YNTAIOTHCS SIK OJWH MPUTOJIOCHUI 3BYK: egg [egl.

byksa ¢ 3aeXHoO Bin MO3ulil y CIOBI YUTAETHCS TTO-pi3HOMY: [s] a00 [KI.

BykBa ¢ ynTaeThcs [s] TIepes TOJIOCHUMU e, i, y abo Tiepe KiHIIeBo “HiMo10” e: cent [sentl, pencil [pensll,
face [fers].

Byksa ¢ untaetbed k] mepen rOJOCHUMU @, 0, u, Teped MPUTOJIOCHUMU, Y KiHUI CHiB: clap [klepl, cab
[kaebl, bloc [blok].

CnonyuyeHHst ck uyutaetbes [Kl: black [blaek].

lMpumimka:
KiHueBui npuronocHuin 3Byk (k] Moxe nepeaasaTvchb Ha NcbMi abo Byksoto k, abo cnonyyeHHam ck (piako 6ykBoto ¢€). AKLLo rono-
CHWI 3BYK Y CNOBI NepeaaeTbca ofHieto ByKBOK, TO NOTPIGHO NucaTh cnonyyveHHs ck, Hanpuknaa: lock.
SAKLLO XK rONOCHWUI 3BYK NepefdaeTbCst ABOMa ronocHUMU, NoTpibHo nucatn Byksy k, Hanpuknad: book. Yncno BykB, nodmHaoum
3 MepLUoi rofoCHOI | paxyrouu 3niBa HanpaBo, NOBWHHO AOPiBHIOBATY TpboM. Lie npaBuno HasnBaeTbCs NpaBUNIOM TPbLOX OYKB.
struck fork look
bykBa g uuTaeThbes [dg TIepen TOJIOCHUMU e, i, y i Tiepen KiHleBolo “HiMolo” e: gem [dgeml, page [peidsl.
bykBa g uurtaetbes [g] mepea roJJOCHUMU @, 0, u, TIepe]l IPUTOJIOCHUMMU, Y KiHLi clliB: globe [gloubl, grog
[grogl.
CronyueHHs dge (ge) unTaroThes [d3l: bridge [bridzl.

lMpumimka:
KiHueBuMI npuronocHui 3ByK [dz] MOXe no3HayvaTucs cnonyvyeHHsM ge abo dge. AkLo nepeg [dzl € NpUronocHWn 3ByK, TO NULLIETLCSA
cnonyyeHHs ge, Hanpuknag: hinge. FKWO X nepeq, [dz] Hemae NPUroNOCHOro 3ByKa, TO MULLETLCA CrONyYeHHA dge, Hanpuknaa:
pledge. Yvcno BykBs, NoYMHaK4M 3 rONOCHOI, MOBUHHO AOPIBHIOBATU YOTUPBLOM. Lie npaBuno HasmBaeTbCst NPaBUNIOM YOTUPLOX GYKB.
plunge bridge
fringe fledge
Bbyksa I yutaetncs [l [Tepen romocHUM 3BYK [I] Ma€e OUTbLI M’SIKMI BiATiHOK. B iHIIMX BUMagkax 3ByK
[l Mmae Oinbl TBepaAuid BinTiHOK: let [let], il [1l].
BykBa s Imic/ist TOJOCHUX YMTAETLCS A3BIHKO [z], a TIiC]Isl OYKBU # YW Y CITOJYYEHHI $§ YUTAETHCA [s]: Ais
[hizl, plus [plasl, miss [mis].
BykBa z uu crionydeHHs £z YMTAIOThCS [z Zip [z1pl, fuzz [iazl.
BykBocniomyueHHs1 fch (ch) dutatoThes [tl: match [maetil, lunch [Iant.

lMpumimka:

KiHueBui 3ByK [t] MOXe no3HavaTucst cronyyeHHsiM ch abo tch. Akwo nepep [t € NPUronocHuiA 3ByK, TO Cif NUCaTK CNOMyYeHHs
ch, Hanpuknag: clinch. fxkwo x nepepq [t HEMae NPUronocHOro 3Byka, To NOTPIGHO nNucaTu tch, Hanpuknag: stitch. Yucno Gyks,
NOYMHAKYN 3roNoCHOI, MOBUHHO JOPIBHIOBATU HYOTUPLOM. Lle npaBvno HasuBaeTbCcs NpaBUIIOM YOTUPLOX BYKB: inch, match,
punch, snatch.

Y Takmx cnosax-BUHATKAX 3BYK [t no3Ha4YaeTbcs ABoma 6yksamu — ch: rich, such, much.

BykBocnionyuenHs sh untaetbes [ lash [l

BykBu v i w unTaroTbes A3BIHKO [Vl i [wl: velt [veltl, wish [wii.

BykBocnionyyeHHs th YMuTa€ThC 0] HA TOYATKY i B KiHLi IMEHHUKIB, MPUKMETHUKIB, Ii€CIiB, YUCTIBHUKIB:
thick [01k], fifth [f1{0].

BykBocrnonyueHHs1 th YUTAE€THC [6] MixK TOJJOCHUMMU, Y CJIOBaX, SIKi HaJeXaTb M0 Pi3HUX YaCTUH MOBH,
a TaKOX Ha MOYaTKy i B KiHIIi 3aiiMEHHUKIB, CITOJYYHMKIB i JeIKUX IPUINMEHHMKIB: this [o1s].

BykBoctionyyeHHsT qu unTaeThes [kwl: quick [kwikl.

BykBocmoydeHHsI g YUTAETHCA [1)], a OYKBOCTIOMYYeHHsI nk uuTaeThes [kl king [kiyl, drink [drigkl.
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BykBocronyyeHHs1 wh Moxke unTaTtucs [wl ado [hl. Y Tux cioBax, ae 3a OyKBoCIoaydeHHsIM wh ife o, 0ykBa w
He YUTA€EThCS: Whole houll. B iHIIMX BUTIamKax y CrioTydeHHI wh YMTaeThes TITbKY OyKBa w: which [wityl, why [wail.

BykBocrnonyyeHHst gh He uMTaeThes: eight leitl, high lhail.

VY OykBocnonyyeHHsIX kn i wr Tiepiili OyKBU HE YMTAIOTHCS:

knife [natfl, wrap [reepl.

BykBocmonydeHHST ph y clIOBaxX TPEIIbKOTO ITOXOMKEHHS YMTAEThCA [fl: phone [founl.

Byksu ¢, ¢, s untatotbes Y mepen OyKBOCIIOMYIEHHSIM -ion, SIKIIO Tepel HUMM #e TIPUTOJIOCHA: section
[sekYonl, pension [penionl.

ByxBocrionyueHHsI §s Tiepesi -ion TaKOX YuTa€eThes [: profession [praofeln].

BbykBa x nepen -ion untaerbes (K3 flexion [TlekSanl.

BykBa 7 mepen HeHAroJIOIIEHUMM CITOJTYYEHHAMU -ure, -ual uutaetbes [ty lecture [lektsa], actual [ekisusl).

bykBu s, z mepen CIOAYYeHHSIMU -ure, -ual YATAIOThLCS [3l: measure [megal, seizure [si:3al.

BykBocmosyueHHSI §s Tiepel CIIOJIyYeHHSIM -ur(e) YuTaeThbes [N: pressure [prefal.

BykBa g mepen CIIoydeHHSIM -ion YMTAETHCS [dgl: region [ri:dgonl.

BIL/INB ITPUTOJOCHUX
HA YUTAHHA JEAKUX I'OJOCHUX

bykBocnionyueHHst 0 + Id uutaetbes [ouldl: cold [kouldl.
byksa i y crionydyeHHi 3 Id, nd, gh yataetncs [a1l: child [tsaild], kind [kaindl, high [hail.

Mpumimxka:
B cyyacHilt aHrminceKin MoBi cronyyeHHs gh He YNTaeTbes Y XOAHOMY CroBi.
bykBa a uutaeTbcs (o] mepen OYKBOCIOJAYUYEHHSIMU sS, St, sk, sp:
pass [pasl, past [posst], ask [oskl, grasp [grospl.
bykBa @ ynuTaeThCs [0 TAKOX Mepes; OyKBOCTIONYYeHHSIMU nit, nce, nch: plant [plant], dance [doens), branch
[broents].
BykBa a ynrtaerbes (o TIepen OyKBocmoaydeHHSIMU ff, ft, th:
staff [stadfl, craft krocftl, father [fodsl.
bykBa a untaetbcs (o] nepen OykBocnoaydyeHHssMu Im, If, Ive. [TpuronocHuii  He BUMOBISIETbCS: palm
[pocml, Aalf Thodfl, halve Thocvl.
bykBocnonyueHnHst alk yntaetbcs [okl: talk [takl.
BykBocnonyueHHs1 ea niepen d, th yutaetbes [el: head (hedl, breath [bref).
bykBocnonyueHHs ea nepea ¥ YUTAETLC [l learn [lan].
BykBocrionyueHHs ou + gh + t untaerbes [otl: bought [batl.
bykBocrnionyyennst all yutaerncs [all: ball [ball.
BykBocnionyueHHs oll yutaeTncs [oull: boll [boull.

YNUTAHHA 3AKIHYEHHSA -s

MHoxuHa OibIIOCTi iMeHHUKIB i hopma miecioBa B Present Indefinite y 3-it ocoGi onHunu (he, she, if)
YTBOPIOIOThCSI J10JJaBaHHSIM 3aKiHYEHHS -s. UMTaHHS 1IbOTO 3aKiHUEHHSI Pi3HE 3aJIeXXHO BijJ TOro, SIKUM
3BYKOM 3aKiHUYEThCS CJOBO.

@ 3aKiHUEHHS -§ YUTAETHCH [s], SKIIO CAOBO 3aKiHUYETHCS TIIYXUMU MPUTOJOCHUMU [p), [K], [t], [f], [0].

Hanpuxnan: stops [stopsl, winks winksl, months [man6s].

@ 3aKiHYEHHS -§ YUTAETHCA [z] MICAS A3BIHKUX MPUTOJIOCHUX (KPiM CBUCTSYMX i wmruistuux) [dl, [gl, (1],
[ml], [nl, (1], V.

Hanpuxnan: pigs [pigzl, bands [bandzl, stands [steendz).

lMpumimka:
3akiHYeHHs -s Npu AoAaBaHHi 4o CNiB, AKi 3aKiHYYlOTbCA Ha -0, YnTaeTbest [ouzl. Hanpuknaa: photos [fotouzl, frescoes [ireskouzl.

O 3aKkiHYEHHS -§ YATAETHCS [1z] TICIS MIUTIITINX i CBUCTIYMX TIPUTOJIOCHUX.
Hanpuxnan: services [savisizl, dashes [daSizl.
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YUTAHHA 3AKIHYEHHA -ed

3akiHueHHS -ed TOMAETHCS 10 MpaBuabHUX AieciB y Past Indefinite impu yTBopeHHi AieMpUKMETHUKIB
MWHYJIOTO Yacy.

@ 3akiHyeHHs -ed yuTaeThed [dl, SKIIO AIECIOBO 3aKiHUYEThCS rojocHUM. Hampuknan: offered [ofad,
cornered [kanad].

® 3akiHueHHS -ed YUTA€ETHC [d], KO MI€CTOBO 3aKiHUYETHCS A3BIHKUMHU MPUTOJOCHUMU [bl, [gl, (1], V],
[zl, [dgl, [g], [m], [nl. Hanpuxknan: turned [tandl, bridged [bridgd], hanged [heendl.

® 3akiHueHHs -ed YMTA€ETHCS [t], SIKIIO CJIIOBO 3aKiHUYETHCS IIyXUMHU IpurojocHumu [fl, [k, [pl, [sl.
Hanpuknan: asked [asktl, clapped [kleeptl.

O 3akiH4YeHHSI -ed YnTaeThes [1d], IKIIO Ii€ECTIOBO 3aKiHYYEThCS MPUTOJOCHUMH [t] a6o [d]. Hanpukian:
started ['stoctid], translated Itreenslertid].

PEAYKIIA I'OJOCHUX

Y HeHaroJioleHOMY MOJIOXKEHHI FOJIOCHI 3ByKH BUMOBJISIIOTBCS TTO-iHILIOMY, HiX Y HArOJIOLIEHOMY CKJIaIi.
BoHu penyKyroThcsi, TOOTO 3MiHIOIOTh CBOE 3BYYaHHSI, JOBTOTY, a iHOJi 30BCiM HE BUMOBJISIIOThCSI.

® Tl'oJiocHi e, i, y y HEHAroJIOIeHOMY CKJIali YMTAlOThCS 1.

Hanpuknan: funny [iani, rocket [rokit].
® [o/0CHi a, 0, u y HEHArOJIOLIEHOMY CKJIadi YMTAlOThC [a].

Hanpuknan: data [detts), album [2lbam], common [koman].

® bynb-gKa roiocHa y CIOJyYeHHI 3 -F Yy HEHAroJIOIIeHOMY CKJIali uuTa€eThed [s]. Hampuknan: doctor
[doktal, farmer [focmal.

© SIKI0 HEeHAroJOIIeHWI CKJal 3aKiHUYETbCsl Ha -n abo -I, TO TOJOCHA Tiepel HUMU HE YMTAEThCS
B3araii. Hanpuximan: cofton [kotnl, pencil [pensll.

©® bykBHU i, a B KiH1Ii C/TiB y cKJanax -ive, -age, -ade, -ace, -ate untaiotbes [1l. Hanpuknan: restive [restivl,
village [vilidgl, comrade [komridl, menace 'menisl, climate [klaimit].

YUTAHHA BATATOCKIIAZTOBHUX CJIIB

VYci GaraTockiamoBi cjioBa MOXHAa TOMITATU HA JBi TPYMU.

I rpyna — GaratockiiajoBi cJioBa, yTBOPEHi 3a 10MOMOro0 npedikciB, cy(ikciB, r(paMaTUUHUX 3aKiHUEHb.
YuTaHHS TaKKX CJIiB BUMAra€ 3HaHHS YCiX LIMX €J€MEHTIB i BMiHHS BIIKMHYTHU 1X 7151 TOTO, 11100 MPOYNUTATA
OCHOBY CJIOBA 3a BXe€ BiJOMUMM TpaBWJIaMU YUTAHHS OJHO- i ABOCKJIaJOBUX CIiB.

INpy ynTaHHi 6araToCKJagOBUX CJIiB HArojloc He mamae Ha Cy(iKcu, TOOTO HAroJOIIYETHCS OCHOBA
CJI0Ba, a TOJOCHUI 3BYK Y CY(iKCi 3MiHIOE CBOE 3BYyYaHHs (-er —» [al; -or — [al; -ship, -less, -ly — [1]).

Hanpuknan: manager [meenidgel, nominator [nomineitsl,

draftsmanship [droditsmonSipl, meaningless [mininlis],
scientifically |sarantifikalil.

OcobnuBicTh MpediKciB MoJsirae B TOMy, 1110 6arato 3 HUX HalaloTh CJIOBY 3allepEeYHOrO YU MPOTUIEXKHOIO
3HAYEHHS, OTKe, Mill YaCc YMTAHHSI HAa HUX TaKOX MNaaae Harojoc. Hanpuknan: unpack [anpakl, non-ferrous
[nonferas].

IT rpyma GaraTockjianoBHX ClIiB — 1€ CJI0Ba, B SIKUX HAroJIOLIEHUM € TPEeTiil CKJIad Bil KiHLS CJIOBa
(BulLe3ragaHi cydikcu i rpaMaTUyHi 3aKiHUEHHS 0 YBaru He OepyThCs).

Hanpuxnan: origin [oridginl, flattery [fletaril.

k10 y cyioBi € Oibllie YOTUPHOX CKJIAMiB, TO BJIiBO, Yepe3 ONUH CKJIal BijJl HATOJOIIEHOTO, PO3TAllIOBY-
IOTbCS IPYTOPSIHI HATOJIOCHU, SIKi CTaBJISATHCS BHU3Y.

Hanpuknan: documentary |dokjumentaril, university [junrvasitil.

Jns1 mpaBUJIBHOTO YMTAaHHS 0araToCKJIaJoBMUX CJIiB HEOOXiZHO TaM’sITaTH, 110 BCi TOJOCHI, KpiM u,
YUTAIOTHCST KOPOTKO.

OTxe, MpaBWJIO YUTAHHS OUTBIIIOCTI OAaraTOCKIaOBUX CJIiB MOXKHA C(HOPMYJTIOBATU TaK: y 0araTocKiIanoBUX
CJIOBax HAroJjIoC Iaja€e Ha TPeTii CKJIaf Bil KiHLS; BCi TOJIOCHI, KPiM #, Y HAaroJIOLIeHOMY CKJIazli YNTAIOThCS 3a
MpaBUIAMU, 1[0 CTOCYIOTHCSI OMHOCKIAOBUX CJTiB; OYKBOCIIONYUYEHHS Y HArOJIOLIEHUX CKIaaX YMTAIOThCS TaK
camo, SIK B OIHOCKJIAIOBUX CJIOBAX; NPYTOPSITHUIN HATOJIOC CTABUTHCS Yepe3 OUH CKIIaf BJIiBO Bill TOIOBHOTO
HAroJIOIIEHOTO CKJIay; HEHATOJIOIIeH] CKIIaAu PEAYKYIOThCS BiMOBIAHO O 3arajlbHUX MPaBuIL.
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IHTOHALIIA

BaxutuBe 3HaueHHs B 0(hOpMIIEHHI aHIJIIIICBKOTO PEUEHHS Ma€ iHTOHAILisl. Y KOXHOMY PEUeHHi € CJIoBa,
SKi MICTITh OiIbllle CMMUCIIOBE 3HAUYE€HHS, HiX iHIII, OTXKe, iX Tpeba BUAIMUTHU, TOOTO HagaTH iM (ppa3oBuUil
(cMucoBUIt) HaroJjoc.

3a3BMyail, B aHIIIICHKiii MOBI Harojoc He Maja€e Ha apTUKIIi, OCOOOBi i MPUCBIHI 3aiIMEHHUKMU,
CMOJIyYHUKU, TPUMUMEHHUKU (SIKILIO BOHU HE MOTPeOYIOTh 0COOJMBOTO, CMUCIOBOI0O, HAroJaocy).

[1106 oBoJIOAITH HABUYKAMM iHTOHALIl B aHTJIIMCBKiil MOBi, HEOOXiTHO 3aCBOITH JIBi OCHOBHI iHTOHALIil
MOBH: BHCXiIHY, 1110 TpadidHO 300paxyeThest ', i HU3XITHY — ¥, SIKi 3HAXOSITHCS] MIXK JBOMA MapaiebHUMI
JIiHISIMU, 1110 03HAYAIOTh BEPXHIO i HUXXHIO MeXi HOPMaJIbHOTO Jliara30Hy Hallloro rojliocy, a came:

N
KozkeH HaromomeHmii ckiam rpadiyHo 300paskyeThCsl TOPU30OHTAILHOIO PUCKOIO (THPE), a HEHArOIOIIEHWIT —
Kparnko. Ilaysa IO3HAYa€ThCsl BEPTHKAIBHOIO PUCKOIO: | a00 ¢ (KOpOTKa raysa). Y 3BMYailHiil eMOLiiHO
He3a0apBJIEHI aHMIIMCbKiA MOBI peuyeHHsS Ma€ HU3XiaHy iHToHauilo. Ilepiiuii HarosoleHU ckIas Mu
BMMOBJISIEMO Ha HAWBUIIIiIl HOTi CBOTO TOJIOCY, KOXKEH HACTYITHUI — TOCTYIIOBO 3HVDKYIOUM iHTOHAIIIIO TOJIOCY.
PosriasitHemo npukinanu. (B peueHHi pricka 6iis ckiany () o3Havae, 110 CKJIAl € HArOJOLIEHNM).

‘Let 'Eve 'spell "V “sense”. —

‘Let me ¥V see.
[ feel ¥ fine.

Ao y pedyeHHi nmepuuii ckiaaa (4Yu CJI0BO) € HEHAroJIOeHUM, TO MU BUMOBJISIEMO HOTO HU3BbKUM
PiBHUM TOJIOCOM, a KOXXE€H HAaCTYITHUI HEHArOJIOLIEHUI CKJIall BUMOBJISIEMO a00 Ha TOMY CaMOMY PiBHi, 1110
i monepenHiii, ab0 TPOXM BUILIMM TOJOCOM. YCi MOYATKOBI HEHATOJIOIIEHI CKIaAX BUMOBIISIIOTHCSI PIBHUM

i 3a3BMYaili HU3LKUM T'OJIOCOM.
Hanpuxuan:

It is "V nice. ._——\ abo

‘Ben has a ¥ car.

T ™
< ).

Bucxinna iHToHalisi BXXBAa€THCS:

It’s v my pen.

@ Yy KiHILi peyeHHsI, sIKe BUpaXKae MPOXaHHS.

Hanpuxian:

‘Take a ) seat, please. — .

® y 3araJIbHUX NMUTAaHHSX, TOOTO MUTAHHSX, Ha SIKi MOXXHA JaTH CTBEPIHY abo0 3allepeyHy BidIOBiIb.
Hanpuxian:

‘Are you a ) student?  — .. .

IHomi 3 MeTo BUIiJIEGHHSI SIKOTOCh CJIOBA BOHO BHUMOBJISIETHCSI CIIOYATKY 3 HM3XiAHOIO, a MOTIM i3
BUCXiJHOIO iHTOHALIIi€IO0.

Hanpuxian:
7 “Pencil ”é means onieeup.

WJ% .,ﬁa6o Ny é .
OTxXe, HU3XiAHA i BUCXiIHA iHTOHALIii B Me€XKaxX OJHOTO CKJIaay UM CJI0Ba MalOTh IpadiuHe 300paskeHHS \— .
V crneuiaJibHUX MUTAHHSIX, SIKi MOYMHAIOTHCS 3 MUTAJIbHUX 3aliMEHHMKIB, BXMBAETbCS HU3XiTHA
IHTOHAllisl.
Hanpuxuan:

" Who is on ™\ duty today? # N Iam. —\—
* What’s ¥ this? ‘That’s a v book.

: T
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MOP®OJOrIA

IMEHHUK (THE NOUN)

€@ Ivennuku B aHryiiichKiit MOBi MmodinsIOThCS Ha BaacHi (proper) (Mary, Lviv, Canada), 3aranbmi
(common) (a table, a TV set, a ship), 306ipHi (collective) (gentry, machinery), adcrpakTHi (abstract) (love,
freedom, life) i Ti, 10 o3HavatoTh peyoBuHu (nouns of material) (gold, gas, water).

@ B anmiiichKiit MOBi iIMEHHUKN MaIOTh (hOPMY OTHUHM i MHOXWHI:
This is a pen. It’s on the table.
These are pens. They are on the tables.
MHOXKMHA iIMEHHUKIB YTBOPIOETHCS JOJABAHHSM 10 (POPMU ONHUHMU 3aKiHUEHHSI =S, SIKE BUMOBJISIETbCS SIK
[s] mics rayXxux IpUToJIOCHUX, SIK [z] Mic/sl A3BIHKMX MPUTOJOCHUX i TOJIOCHUX Ta SIK [1z] MiC/asl IIUTUISTYUX
i CBUCTSIUMX 3BYKIiB:

o sl . |zl . [1z]
TiCJIST TIIYXUX TiCJIs A3BIHKUX TiCJIST IUTIITYNX
TIPUTOJIOCHUX TIPUTOJIOCHUX i TOJIOCHMX i CBUCTAUMX 3BYKiB
books [buks] balls [bo:1z] Jforces [o:s1z]
pets [pets] pens [penz] roses [rouziz|
lakes [leiks] plays [pleiz] Judges ['dzadgiz]
Bunamru:
man [mean] — men [men] tooth [tu:0] — teeth [ti:0]
woman ['wumean]| — women ['wimin] foot [fut] — feet [fi:t]
child |tsaild] — children [tildron] mouse [maus| — mice [mais]

a) Sxwo imenHuKu 6 0OHUHI 3AKIHUYIOMbCA HA -X, -S, =SS, -Sh, -ch, -tch, mo npu ymeopenni muHoxcunu dodaemocs
3aKiH4eHHs -es:
fox — foxes [foksiz]
plus — pluses ['plasiz]
bench — benches [bentiiz]

0) Sxwo imennux 6 0OHUHI 3AKIHYYEMbCA HA -y, MO 6 MHONCUHI:
-y TIiCJISI TOJIOCHUX HE 3MiHIOEThCS:

toy — toys way — ways
-y MiCJsl IPUTOJOCHUX 3MIHIOEThCSI HA -ie:
story — stories Strategy — strategies
6) Axwo imenHuK 6 00HUHI 3aKIHYYEMbCA HA -0, A neped HUM CHOImMb NPU20AOCHA, MO 8 MHONWCUHI 000AEMbCS -eS:
hero — heroes potato — potatoes
Ane: piano — pianos solo — solos
Sxiio0 nepen 3aKiHUEHHSIM -0 CTOITh TOJIOCHUIA, TO B MHOXKWHI JTOIAETHCS 3aKiHUCHHSI -S.
cuckoo — cuckoos portfolio — portfolios
2) SAxwo imenHuxu 6 0OHUHI 3aKiHUMYIOMbBCA HA ~f, -fe, MO 6 MHOXNCUHI Ui 3AKIHYEHHA 3MIHIOIOMbCA HA -ve:
half — halves knife — knives life — lives
lMpumimka:

€ pekinbka iIMEHHWKIB, SKi 3aKiH4yOTbCst Ha -f | MOXYTb MaTy ABi (HOPMU MHOXMHW:
scarf — scarfs (abo scarves) wharf — wharfs (abo wharves)

1) Jlesaxi imennuxu maromo 00HaKo8y (hpopmy 6 0OHUHI | MHOINCUHI:
deer, trout, swine, sheep, fish.

0) Jleaki imennuku, 3ano3uteni 3 epeuvkoi i 1amMuHCbKoi Moe, 30epiearoms hopmu 0OHUHU | MHOMNCUHU UUX MOG:
phenomenon, phenomena; datum, data; crisis, crises; formula, formulae. /lesaki 3 maxux imennuxie ompumanu
aueailicoky popmy muoxcunu: memorandums, formulas, indexes mouo.
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e) Ckaaoui iMeHHUKU YMEOPIOIOMb MHONCUHY DIZHUMU WAAXAMU:
1) fAx mpaBu0, 3aKiHYEHHSI -§ JOJAETHCS 10 OCHOBHOIO CJIOBA!
brother-in-law — brothers-in-law looker-on — lookers-on
2) YV nesaxkux iMeHHMKaX 3aKiHY€HHS -§ JOJAEThCS 10 OCTAHHBOIO CJIOBA:
lady-bird — lady-birds
3) Akio y ckiIagHOMY CJIOBi HEMA€e iIMEHHHUKA, TO 3aKiHYEHHS -§ TOJAETLCS A0 OCTAaHHbOI YaCTUHU CJIOBA:
forget — me — not forget — me — nots
merry — go — round merry — go — rounds
€) Jleaki imennuxu maroms miabKu (opmy MHONCUHU:
scissors, fetters, trousers, spectacles.

ac) Imennuru works (y snavenni “3ae00”) billiards, barracks, phonetics, physics, politics, optics maromo 3HaueHHs
O0OHUHU.

3) Imennuxu police, cattle, a makxoxc ne3aiexcHi npukmemuuxu, AKi 6uCmynaroms y poai imMmeHHuKie the rich,
the poor, maromo ghopmy oOHUHU, @ 3HAUEHHA MHONCUHU:
The rich don’t understand the poor.

u) Imennuxu hair, fruit, money eéxcusaromocs ¢ 00HuHI:
His money is on the table.

@ 3aranbHi iMEHHMKY B aHIIHICBKiNl MOBI MOMINSAIOTLCA HA 371iYyBaHi Ta He3JliuyBaHi.
31iyyBaHi iIMEHHUKM O3HAYalOTh MPEenIMeTH, sKi MOXHa rnopaxyBatu. BoHu maioTb ¢opMy OAHUHMU i
MHOXUWHU:
There are two books on the desk.
He3sniuyBaHi iMeHHMKM 03HAYalOTh Ha3BU PEUYOBMH i aOCTpAKTHUX MOHSITh. BoHU MaloTh Tiibku popmy
ONHUHHU.
Live me some tea, please.
You must face life seriously.

@ 11106 nokas3aTi HaJleXHICTh MpeaMeTa (TIPeIMETIB) sKilich 0cobi (0cobam), BKUBAETLCS MPUCBiiiHA
(opma iMeHHUKIB, sIka yTBOPIOETHCS TOJABAHHSIM IO OMHWHY IMEHHUKA 3aKiHUYeHHST — s, SIKe BUMOBIISIETHCS
3a THMM CaMUMU TIpaBUJIaMU, 10 i 3aKiHUYEeHHS] MHOXWHU iIMEHHUKIB:

[s] [z] [1z]

Mics TAYyXUX  ICast A3BIHKUX Micys IWUTUISTYNX
MIPUTOJIOCHUX  TIPUTOJIOCHUX i TOJJOCHUX 1 CBUCTSUMX 3BYKiB
Pete’s dog Jane’s test George s mistake
Mary’s doll
AKIio iMEHHUK Yy MHOXMHI Ma€ 3aKiHU€HHS -(e)s, TO Yy NPUCBiiHiIi (HOpMi 10 HHOTO JOMAETHCS JUILIE
anoctpod ’:

The girls’ books were on the shelf.
Ao iMEHHMK Yy MHOXWHI He Ma€ 3aKiHYeHHsI -(e)s, TO y TMPUCBiiHii GopMi 10 HbOTO AOJAETHCS
3aKiHYEeHHs s
The men’s instruments were forgotten in the workshop.

lMpumimka:
MpucBiHYy opMy MOXYTb MaTU TakoX iIMEHHVKM, LLIO O3HA4aloTb Ha3BM MICT, KpaiH, CyAeH Ta cnosa government, army, country,
ship, world, family, party:

Kyiv is our country’s capital.

CnoBa shop, house 4acTo He BXMBAIOThCS TICJISI IMEHHMKIB Y MPUCBIiNHIN GopMi, SIKILIO 1i iIMEHHUKU
03HavyaloTh HAJIEXKHICTh Mara3uHy, OyaAUHKY TMeBHiil 0co0i:
Yesterday she bought a nice honey-cake at the baker’s.

@ Ha BinMiHy Bin yKpaiHChKOI MOBH, B aHIVIIiiCBKill iMEHHMKM He MAIOTh TPaMaTUYHOTO poxy. Pinx
iMEHHMKa MOXHAa BU3HAYWTHU JIMILE 32 MOTO 3HAYEHHSIM:

He She It
father mother glass
uncle sister life
man friend cat
teacher cousin table

The teacher took her pen and began to write.
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g moBinox:
1. Ha3Bu TBapuH, 3a3BUYaii, 3aMiHIOIOTbCSA 3aliMEHHUKOM if. SIKIII0 Tpeba BKa3aTy Ha CTaTh TBApWHMU,
BXUBAIOTh 3aliMeHHUK he abo she:
My cat is called Pussy. She is black.
2. Ha3Bu kpaiH i ciioBa boat Ta ship 4aCcTo aCOLIIOIOTHCS 3 KiHOUMM POJIOM i 3aMiHIOIOTHCSI 3aliMEHHUKOM she:
England is famous by her sea ports and ancient castles.
The ship left the harbour late at night. She had a large cargo of coal on board.
3. Konu itneTbest mpo MaleHbKY AUTHUHY, BXXMBAEThCSl 3aiMEHHUK if:
“Is it a boy or a girl?”she asked.
4. 'V XynoxHix TBOpax, OCOOJMBO B TOe€3il, AesKi MpeaMeTH MepCcoHi(iKyloThcsl i CMiBBiAHOCATLCS
3 TIeBHUM pojaoM. Tak, moon i earth — XiHo4oro pony (she), sun — 4onoidoro (he).

B TASKS

1. Give the plural of the following nouns if possible.

shoe city shelf sister-in-law genius
chair army judge deer sportsman
book key hope 0X path
dish mouth valley tooth wife
inch month brush handful bee
horse truth story phrase pie
day child mouse £00se woman
foot leaf crisis step-mother
2. Give the singular of the following nouns if possible.

trousers spectacles tongs

women carrots potatoes

clothes men-servants passers-by

people women-doctors fruits

onions feet arms

shelves teeth wives

children tomatoes roofs

3. Use the bold-typed nouns in the possesive case.

Model:

the room of my friend — my friend’s room
the books of my parents — my parents’ books

A coat for a man —

Coats for men —

A novel by Dickens —

The room of my neighbour —
The hammer of a smith —
The magazine which belongs to Mary —
The toys of these children —
The garden of his aunt —
The room of the teachers —

4. Answer the questions.

Model:

Where do we buy bread?

We buy bread at the baker’s. (At the baker’s.)

1. Where do we buy meat?
2. Where do we buy fish?
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3. Where do we buy cakes?

4. Where do we buy medicine?

5. Where do we buy paper, pens, pencils?
6. Where do we buy needles and thread?

5. Define the morphological composition of the following nouns.

blackboard hostess walking-stick
forget-me-not water-supply overweight
box railway disillusion

pin bank preoccupation
brotherhood writer brother-in-law
drawing-room housewife sunshine

6. Comment upon the structure of the following compound nouns.

Keeping-room, chimney-sweep, foreman, fireman, nightfall, sweetheart, fire-place, goodwill, blackbird,
backdoor, skating-rink, passer-by, bluebell, thank-offering, lightning-rod, commander-in-chief, searchlight,
home-work, hook-up, homesick, homesickness, diving-dress, mug-hunter, concrete-mixer.

7. Point out the nouns and define the class each belongs to.

1. He was professor of physics. (London)

2. In the kitchen Bowen read the telegram aloud. (Amis)

3. The crowd laughed and moved, pushing every way and everybody. (This is America)

4. De Witt fished through his pockets, found his eyeglasses, carefully slipped them out of their case...
(Heym)

5. George suggested meat and fruit pies, cold meat, tomatoes, fruit and green stuff. (Jerome K. Jerome)

6. The silver-coloured carpet felt wonderfully soft beneath his feet, the furniture was of a golden wood.
(Galsworthy)

7. The major seemed to be looking out at the sky... (Heym)

8. “It’s not Sunday, tomorrow,” said Karg. (Heym)

9. His hair was grey and he was short and fat. (Hemingway)

10. A stone caught her heel. (Maltz)

11. There were several small losses: a spoon used for the baby’s feeding, a pair of scissors. (Lessing)

12. The mysteries of storm and the rain and tide were revealed. ( Galsworthy)

8. Expain the use of the possessive case. Translate into Ukrainian.

1. Desert’s voice seemed to leap from restraint. ( Galsworthy)

2. 1 gaze lovingly at the rich brown earth, so lately freed from the frost’s grasp... (Broughton)

3. “She kept a chandler’s shop,” pursued Bounderby. (Dickens)

4. In a word, he went out and ate ices at a pastry-cook’s shop in Charing Cross... (Thackeray)

5. This man lives at Rod’s End, and I don’t quite know Rod’s End. (Dickens)

6. George... promptly stepped into bow’s place... (Jerome K. Jerome)

7. Presently Rex was on his two mile’s walk to Offendene. (Eliof)

8. Bowen sat on the veranda of Buckmaster’s house. (Amis)

9. I spent Christmas at my aunt Emily’s. (Brain)

10. A woman'’s love is not worth anything until it has been cleaned of all romanticism. (Murdoch)

APTUKNb (THE ARTICLE)

B aHrmiiiceKiit MOBI € Tpy apTUKIi: a(an) — Heo3HAYEHMId, the — O3HAYEHMId i HYJIbOBHIi, TOOTO 3HAUYIIIA
BiICYTHICTb apTUKJISI.

ApPTUKIII € BUBHAYHUKAMU IMEHHUMKIB i CTABJISITLCS MEPE] HUMU Ta3aJEXKHUMU Bill HUX CJIOBaMU.

OcHOBHE TIpM3HAYEHHSI ApTUKIIIB B QHIJIIACHKill MOBI — YTOYHIOBAaTU CMUCII BXXUTHUX Y MOBJIEHHI iMEHHMKIB.

Hanpuknan:

1 like ice-cream (83acani 21006110 MOPO3UBO).
I bought an ice-cream for my little sister (00ny nopuyiro moposuea).
The ice-cream was very tasty (ye Kyniene Mopo3ugo).
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@ Heosnavennii i Hy;1b0BMIi APTHKI TOKA3YIOTh, 1110 IMEHHUKY BXWTi y 3aTallbHOMY 3HauYeHHi, TOOTO
BOHU HE BUIIJCHI SIK HI0Ch KOHKpeTHe. Heo3HaueHult apTUKIIb MiAKPECTIOE, 10 MIEThCS MPO Oyab-sIKUi
OAVMHUYHUI 00’€KT 3 LILOTO Kjacy 00’€KTIB, IMTO3HAYEHUI 1IUM IMEHHUKOM.

She has a new watch.

— Heo3HaueHuit apTUKIIb BXXUBAETHCS 3i 3/1iYyBaHMMU iIMEHHUKAMU B OJHUHI.

— SIK 1 Heo3HaYeHUIT apTUKIIb, 3HAYYIA BiICYTHICTh apTUKJIS Tepe] iMEHHUKAMU (HYJIbOBUI apTUKJIb)
O3Hayae, 10 HAeThCs Mpo 00’€KT B3araji, MpoTe iIMEHHUK TIPEACTaBICHUM ab0 He3liuyBaHUM iIMEHHUKOM, abo
3J1liYyBaHUM IMEHHMKOM Y MHOKMWHI.

[ don'’t like milk.
There are flowers in front of my house.

— OCHOBHI TUITM MOBHUX CMTyaHiﬁ, 1o 06YMOBJ'[IOIOTI> B2KMBaHHA HCO3HAYCHOI'0 apTUKIIA:

a) Hazueanns o6’ckma (¢ oonuni) e3azaqi. Toii, xmo 206opumo, 6600umo y M0B8ACHHs AKUICH HOGUI 00’ €Km
i 3apaxoeye 1020 00 yia020 KAaCy MaKux camux oo’exmie:
This is a new pen for you.
Going to school I met an old man with a dog.

6) Kiavkicna xapakmepucmura 06’ckma, Koau HeoO3HAMEHUL APMUKAL MAE 3HAMEHHA “00un”:
Give me a sheet of paper.

— OCHOBHi TUIIM MOBHUMX CHUTYyalliil, 110 OOYMOBIIOIOTh 3HAUYIILYy BiJCYTHICTb apTUKJSL (HYJIbOBUI
apTUKIIb) Y MOBJICHHI:

a) Haszueanns o6’ckma 63azani abo gidnecenns iio2o do Kaacy maxkux camux npeomemie. Ilpu uvomy 06’ckm
03HaAMAE pevosuny, abcmpaKmue NOHAMMA a0 HeGUIHAUEHY KIAbKICmb npeomemis:
Honey is wholesome.
While there is life there is hope.
They sell bags and umbrellas at that counter.

0) Abcmpacyeanns 6i0 mamepiaivroz2o smicmy 06’ckma (mak 36ane “posnpeomeuysantsn’). Maemocs na yeasi
He Ha3zeaHuli 00°ckm, a OiaavHicmb, noe’s3ana 3 yum o00’°ckmom. Y ubomy paszi iMEHHUKU 6ICUBAIOMbCA
045 eupaxycenHs abo sAKicHoi o3naxu, abo xapaxmepy 0ii. 3azeuvaii maxi iMeHHUKU 6x00amb 00 cKaady
NpuliMEeHHUKOBUX i 0I€CAIBHUX CA0BOCHOAYHEHb:

She goes to school every day.
My father usually goes to work by bus.

lMpumimku:

— ApPTUKIb He BXMBaETbCA Nepes iMeHHMKOM, NICMs SKOro CTOIThb KiNbKICHUIA YMCTIBHUK, KA BiGHOCUTBLCS A0 HbOTO:
Go by bus 35.
This is room 46.
— ApPTUKIb YacCTO He BXMUBAETLCA Y TenerpaMax, OrofioLeHHsX, ra3eTHUX i XXypHanbHMUX 3aronoBKax:
Library for young man or woman. (the Morning Star)
Girl Gymnast keeps Title. (News)
Present Received Thanks — Pete.

@ Osnauenuii apTHKIL BKa3ye Ha KOHKPETHMIT 06°€KT (06°€KTH), BUPaXeHUIl iMeHHUKOM. IHaKIIle Kaxyuu,
iMEHHUKM 3 O3HAUYEHUM apTUKJIEM Ha3WBalOTh 00’€KTH, IO TMepeOyBaroTh y TOJi 30py CIiBPO3MOBHUKIB
abo Bimomi im:

Do you like the book?
1 have got the magazine.

O3Ha4YeHMi1 apTUKITh BXUBAETHCA 3 IMEHHUKAMM B OMHMHI i MHOXKWHI. BXXrBaHHS 3 iIMEHHMKAMU 03HAYEHOTO
apTUKJIS, 1110 BKa3y€ Ha KOHKPETHi 00’€KTU, OOYMOBIIIOETbCS HACTYMTHUMU MOBHUMU CUTYaLliSIMU:

a) Brazieéxa na 06’°ekm, wo 3Haxo0umocsa 6 noai 30py CRi6pO3MOGHUKIG:
Give me the pen, please.

6) Ilocuranns na o6’ckm, idomuii cniepo3mMOGHUKAM 3i CRIAGHO20 MUHYA020 00CBI0Y:
Do you like the poem?

8) Jlodamkoea KonKpemu3zauis 06’ckma waaxom 6Ka3i6KU HA 0eAKI 03HAKU, 3a AKUMU Uell 00°cxm 6I0pi3HAEMbCs
6i0 iHwux, nodioHUX 00 HbO2O:
Which is your friend?
The tallest boy in the group.
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2) Poodosa xapaxmepucmuxa o06’ckma. Y nazeanomy 00’°ckmi y3azaibHeHO 03HAKU 6Cb020 Kadcy 00°cKmie,
NPOMUCMABASAIOMU 11020 THWUM KAACAM:
The telephone was invented in the 19th century.
The tragedy and the comedy first appeared in Greece.

1) Bionecenns o6’ckma 00 uucaa 6i0omux noKazye, wio GiH € HeGi0’€MHOI0 HACMUHOIO IHULO20, 8)ce 8I00MO20
cniepo3mosHuKam o6’ekma.
Who is the author?

OTXe, BXWBAaHHS apTUKIIiB OOYMOBITIOETHCS CUTYAITIi€IO.

Hanpuxnan: y peueHHi I went to the shop to buy a book BXXVBaHHSI HEO3HAUEHOTO apTUKJIS 3 IMEHHUKOM
book MOXHa MOSICHUTH TaKOIO CUTYaIli€l0: “Y moeo 6pama 6ye OeHv HapoOdICeHHs, | 1 UpiUe Kynumu tuomy
6 nodapyHok AKyco knudxcky”. Y pedeHHi [ went to the shop to buy the book BXXVIBAHHSI O3HAYEHOTO APTUKIIS
nepes iMEHHUKOM book MOXXHaA OOI'PYHTYBaTHU Tak: “Xmocb nopekomendysas neemy KHUMNCKY, abo 6pam xoue
mamu came yr0 KHUMCKY, [ 5 niuios ii kynumu”.

g noBinox:

1. IMEHHMKM, 110 O3HAYAIOTh BJACHI Ha3BW, BXUBAIOTLCS, SIK MPaBUIO0, 0€3 apTUKIIiB:

Petro, London, Great Britain Ane: the Crimea, the USA
Ko #aeThest PO YWISHIB 1101 ¢iM’1, TO Mepe Mpi3BUIIEM CTaBUTHCS O3HAUYCHUI apTHUKIIb:
The Whites live here.
SAxio nepen Mpi3BUILEM € CIOBO, sIKE O3HAUYaE rmocaay, abo ¢hopma 3BepTaHHsI, apTUKJIb He BXKMBAETHCS:
Professor Stone, Mrs. Brown.
2. 3arajpHi iMEHHUKU Y POJIi 3BepTaHHSI BXKUBAIOTbCS 0€3 apTUKJIiB.
Come here, girl.
Listen to me son!

@ O3HaueHMi APTUKJIb BXKMBAETHCA NIEPEA BJJaCHUMU Ha3BaMM y TaKMX BUIIaAKaX:

a) nepeo Hazeamu mopie, okeawis, pivok, 3amox, kaumaaie, npomoxk. Hazeu o3ep excusaromocsa 3 o3HaveHum
apmuriem, AKu0 nepeod 6.4aCHOI HA36010 He cMoimo c4060 lake:
the Pacific Ocean, the Mississippi River, the Mediterranean (sea), the Suez Canal, the Finnish Gulf, the
English Channel, the Ontario (ase Lake Ontario)

0) 3 Hazeamu desaxux Kpaiwn, micm, 6yauyb, naAou:
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the Netherlands, the Congo, the Strand, the Mall

8) 3 Ha36amu 2ipcoKux macuegie (aie He okpemux 2ip):
the Alps, the Himalayas, the Carpathians (ase Ben Nevis, Everest)

2) 3 Hazeamu ocmpogie i apxineaacis:
the Canaries, the Malay Archipelago, the Fiji Isles

T) 3 Hazeamu Kopabaie, zomeais, eazem, HCypHAAiG:
the “Astoria”, “The Times”

0) 3 nazeamu cmopin ceéimy: the North, the South, the East, the West

e) 3 Hazeamu nam’samuuxie, myseis, eaaepeil, bibaiomex, (Kino) meampies: the British Museum, the Nelson
Monument, the National Gallery

€) nepeo iMEHHUKOM 3 03HAMEHHAM, GUDANCCHUM NPUKMEMHUKOM V HAUGUUWOMY CHYNeHi NOPIGHAHHA:
February is the shortest month of the year.

B TASKS

Insert articles where necessary and comment on their use.

1. (3azaavni imennuru) (Class nouns)

Here is ... large window. Through ... window we can see ... garden. Opposite ... window there is ... door. On
... door there is ... curtain. In... corner of ... room there is ... round table. On ... table we can see ... number of ...
books and ... telephone. On ... bookshelf near ... sofa we can see some ... newspapers and ... book by ... Jack London.
There are ... two ... pictures in that room. One ... picture is small and ... other is very large. ... bookcases are full
of ... books. In ... front of ... bookcases we can see ... big box. “Is ... box also full of ... books?”. “Yes, it is.”.
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There is ... large sofa in ... room. On ... sofa we can see ... bag. There is no ... bed in ... room. On ... small table
near ... window we can see ... flowers and ... glass of ... water. In ... front of ... window we can see ... arm-chair.

2.

Here is ... picture of ... school building. In ... front of ... school there is ... garden. In ... garden we can
see ... apple-trees with ... apples on them.

... Autumn is coming. ... leaves are changing ... colour. Some of them are still green, ... others are red
or yellow.

There is ... leaf falling from ... branch onto ... ground. ... grass is not yellow. It is still green. ... weather
is warm. ... sun is shining brightly. ... sky is blue and clear. There are ... clouds in ... sky. We can see ... birds
flying high up in ... air.

In ... middle of ... garden there is ... flowerbed. There are ... few flowers on ... flowerbed. Near ... flowerbed
we can see ... benches. Thereare ... lot of ... children in ... garden. They are having ... interval between

.. lessons. Some of ... children are sitting on ... benches, ... other children are running about in ... garden.
.. two women and ... man are walking to ... gate. They are ... teachers. One of ... women is ... teacher of
.. English. She is carrying ... large bag full of ... pupils’ exercise-books. Near ... gate we can see ... boy and
.. girl looking at ... black cat sitting in ... tree.

... two old men walking among ... trees are also ... teachers. One ofthem is holding ... book in ... hand.
.. other is holding ... newspaper.

3. English meals

... English people have four meals ... day: ... breakfast, ... dinner, ... tea and ... supper. In some households
.. dinner is served in ... evening and ... midday meal is called ... lunch.

... English people prefer ... substantial breakfast of ... porridge or ... bacon and ... eggs, ... hot toast,
.. buttered bread or ... rolls, ... marmalade or ... jam, ... tea or ... coffee.

... Lunch is usually eaten at about 10°clock. ... cold meat, ... potatoes, ... salad and ... pickles with
.. pudding or ... fruit to follow are taken for ... lunch.

In some houses ... dinner is ... principal meal of ... day. ... first course is ... soup, ... second course is
some kind of ... fish: ... herring, ... cod, etc. ... third course is ... meat and ... vegetables with nearly always
... fried, boiled, baked or mashed potatoes.

Last of all comes ... blackberry and ... apple-pie, ... plum pudding or ... pan-cake. ... poultry, particularly
.. chicken, ... duck, ... goose and ... turkey, is often eaten at ... dinner.

Before ... dinner ... table is laid in ... dining-room.

... table-cloth is put on ... table. ... knife, ... fork, and ... spoon are put on ... table for each person.
... glasses, napkins, ... decanter of ... water, and ... cruet-stand containing ... salt-cellar, ... pepper-pot and
.. mustard-pot are put on ... table, too. After ... meal things are cleared away and washed up.

Stricktly speaking ... tea is not ... meal at all. Very often ... guests come to ... tea, which is served in
.. drawing-room.

... tea service, i.e. ... cups, ... sausers, ... plates, ... tea-pot and ... sugar-basin are brought in on ... tray.

... plate, ... cup of tea, ... teaspoon, ... knife and ... paper napkin are handed to each guest, and
.. sandwiches, ... cake, ... buns and ... cakes are handed round. ...tea-making in ... England is ... art.

... hostess pours out ... tea and asks ... guests in turn whether they like their tea strong or weak, with
.. sugar or without it.

... omelette or ... sausages, sometimes ... bacon and eggs or ... cold meat is taken for ... supper. That is
followed by ... fresh or tinned fruit according to ... season.

4. (Teoepagpiuni nazeu) (Geographical names)
... Map of ... British Isles

Here is ... map of ... British Isles. On ... map you can see ... England, ... Scotland, ... Wales and ... Ireland.

... London is ... capital of ... Great Britain. It is also ... capital of ... United Kingdom.

Some parts of ... England are really beautiful. There are ... lot of ... lakes, ... rivers, ... hills and ... mountains
in ... England. But ... mountains are not very high. ... Cheviot Hills are in ... north of ... country. ... South
of ... Cheviot Hills one can see ... Pennines. ... West of ... Pennines there are ... Cumbrian Mountains. There
is ... number of beautiful lakes in ... mountains. This part of ... country is called ... Lake District.

This is ... Wales. There are ... plenty of hills and mountains in ... Wales. Here is ... big mountain. Its
name is ... Snowdon. It is 3560 feet high.

There is ... much coal in ... Wales. It is one of ... big mining districts in ... Britain. In ... towns and
... villages of ... Wales one can see thousands of ... miners.

... Britain is ... industrial country. There are ... lot of factories and mines there. Sheffield is ... big centre
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of ... steel industry, and in Manchester there are many textile factories. ... West of Manchester is Liverpool.
It is one of ... big ports on ... west coast of ... island.

Glasgow is ... very large city in ... Scotland. It is also ... large sea port and ... big ship-building centre.
Edinburgh is ... capital of ... Scotland. It is near ... east coast of ... country.

... Oxford, ... Cambridge and ... Edinburgh are ... university towns. You can find ... number of students
there.

5.

1. Has ... postman come yet? I am expecting ... letter from my father. 2. My brother can drive ... car.
3. I got ... interesting book from ... library. ... librarian said that I could only keep it for ... week as ... teacher
of ... English also wanted it. 4. She couldn’t do such ... thing. 5. What ... fine weather we are having today!
6. When ... moon passes between ... earth and ... sun, ... eclipse results. 7. There is ... red book and ... green
book on ... table in ... room. 8. Can you tell me how to get to ... museum? Go straight down ... street until
you come to ... bridge. Then turn to the right and you will see ... large white building. That is ... museum.
10. I want to write ... letter to ... father. 11. He asked ... student ... question. 12. I’m reading “... American
Tragedy”, ... novel by ... Theodore Dreiser. 13. ... door opened and ... man entered ... room. 14. I took
... bus Number 9 and went home. 15. She opened ... book and began to read. ... book was about ... life of
... poor and ... rich in ... USA.

6.

1. I can’t find ... book which you gave me ... last week. 2. Yesterday Ispoke to ... man who had just
returned from ... north of ... America. 3.They were standing on ... top of ... hill. 4. ... magazine which
you lent me ... last month is of ... great interest. 5. He is ... teacher whom we all like very much. 6. She is
... teacher of ... mathematics. 7. I know ... man who lives in ... house where you live. 8. ... street which leads
to ... cinema is very wide. 9. ... person who is sitting next to me is ... famous painter. 10....girl standing at
... blackboard is my best friend.

7. (Hezaiuyeani imennuxu, wo o3nauaromo pewogunu) (Uncountable material nouns)

1. ... coal is one of ... most important natural resources in our country. 2. ... most common kind of ... fuel
used by man is ... wood. 3.Put ... wood on ... fire. 4. ... silver is not so heavy as ... gold. 5. ... oil is known
to be lighter than ... water. 6. Please cut ... grass in the garden. 7. ... Water which we drink in our town is
filtered at waterworks. 8. I don’t like ... milk. 9. Pour ... milk into the cup, please. 10. We make ... butter
and ... cheese from ... milk. 11. Pass me ... sugar, please. 12. She doesn’t like ... sugar. 13. Where is ... sugar?
14. This district is rich in ... coal. 15. Is your shirt made of ... silk or ... cotton? 16. This is ... bronze, not
... copper. 17. I like ... tea. She likes ... coffee. 18.1 always drink ... boiled water. 19. Bring me ... hot water,
please. 20. There is ... snow on the ground. 21. There is ... hot and ... cold water and ... gas in my flat.

8. (Abcmpaxmni imennuxu) (Abstract nouns)

1. It is ... heavy work. 2. You must face ... life seriously. 3. He likes ... silence of this room. 4. They often
sit for hours in ... silence. 5....love is necessary for us. 6. ... love which he gave her was full of ... beauty.
7. Alice knew nothing of ... literature except some American writers of the 19™ century. 8. This man lives
in ... poverty. 9. ... poverty of his room struck us very much. 10. She has ... hard life. 11. In his novels the
author describes ... life of ... youth in his country. 12. ... air was full of ... warmth and ... freshness. 13. I like
... music. 14. ... music which she heard yesterday was beautiful. 15. Last week I learnt ... interesting news.
16. ... news which he told me were of ... great interest for our family. 17. I had ... little hope for ... better life.
18. I spent ... good time by my aunt’s. 19. ... time spent together gave us both ... great deal of ... joy. 20. I can
see ... beauty and ... peace of their home. 21. What ... delightful weather we are having! 22. Suddenly ... idea
came to her. 23. He hated ... idea of going there. 24. Standing on the terrace I could hear ... murmur of
... sea below me. 25. I’ll come in ... hour. 26. ... hour spent with him made much good for me. 27. ... light
moves quickest of all. 28. It is ... time to start. 29. She didn’t like ... changes in ... life. 30. He looked at her
with ... amazement.

9. (Yucaisnuku) (Numerals)

1. Take bus ... Number 8. 2. Take ... first turning to the left. 3. Read ... exercise 3. 4. Find ... chapter
10. 5. I live at ... number 43, Green Street. 6. She bought ... three dozen of apples. 7. She is ... first pupil
in her form. 8. ... thousands of people go to the sea in summer. 9. ... second attempt proved more successful
than ... first. 10. Having eaten the porridge I asked for ... second portion. 11. He made ... second, ... third,
... fourth experiment with the same result. 12. Nobody answered my bell, so I had to ring ... second time.
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13. ... two pupils entered the classroom. 14. He lives in ... flat Number 10. 15. I wear ... size thirty-six
shoes. 16. There are only ... forty thousand aborigines in Australia. 17.... fourth visit of him to Canada took
place in 1995. 18. Today is ... fifth of October. 19. ... thousand new books were sold here last year.
20. ... first text is more difficult than ... second one.

10. (Yacmunu ceéimy) (Cardinal points)

1. Canada occupies ... whole of ... northern part of ... continent of ... North America and ... number
of ... islands, ... biggest of which are Vancouver in ... west, Nova Scotia and Newfoundland in ... east and
... Victoria and Baffin Islands in ... north. It stretches from ... forty-ninth parallel in ... south to ... Arctic
Circle in ... north and from ... Pacific Ocean in ... west to ... Atlantic Ocean in ... east. 2. ... Rocky
Mountains, continuing ... northward from ... USA, stretch parallel to ... Canada’s Pacific Coast. ... east of
these mountains are ... high plains of Alberta and Saskatchewan, ... low plains in ... region of ... Great Lakes
and ... River St. Lawrence. Mountains also run parallel to ... Canada’s east coast in ... Labrador and ... Baffin
Islands. 3. New Zealand is situated ... south-east of ... Australia and consists of three large and many small
islands. ... two main islands stretch for nearly 900 miles from ... north to ... south. ... mountains run from
... south-west to ... north-east throughout both ... larger islands. 4. He lived long in ... North. 5. ... east of this
country is occupied by ... tundra. 6. My best friend came to our town from ... East. 7. He travelled in Canada
from ... East to ... West. 8. Rockwell Kent’s landscapes show ... beauty of ... nature in ... Far North. He was
... explorer of ... North. 9. ... silver, ... iron and ...other metals are mined in many parts of Australia, mostly in
... New South Wales. Sugar is produced along ... north-east coast, while fruit-growing is developed in ... south.
10. We live in ... Western Ukraine.

11. ... British Museum

... Bloomsbury Street is ... oldest in ... London. It dates from 1665. It is ... “literary district”, many writers
and art critics used to live here. But it is mostly known for ... British Museum, ... pride of ... Britain.

It is ... immense, light-grey building, like ... Greek temple. (It was founded in 1753).

... British Museum was, and probably is one of ... most famous and important libraries in ... world.

... British Museum, situated in ... Great Russell Street, is about ten minutes’ walk from both ... Dean
Street and Macclesfield Street. ... lot of people spend ... great deal of time in ... Museum reading-room.

During ... Second World War, ... reading-room was badly damaged, over 150,000 volumes perished in
... flames caused by ... nazi bombs.

... British Museum has ... wonderful art gallery, too. It has ... unique collections of ... sculpture, ... ceramics,
... drawings, and ... paintings of ... Egyptians, ... Greeks, ... Romans, ... Normans, ... Africans, ... Chinese,
... Indians and many other peoples.

12. ... Great Britain

... British Isles lie in ... north-west of ... Europe. They consist of ... two large islands, ... Great Britain
and ... Ireland, and many smaller ones. ... Great Britain, ... largest island in ... Europe, includes ... England,
... Scotland and ... Wales. It is separated from ... Ireland by ... Irish Sea, and from ... Continent by ... English
Channel and ... Straits of Dover. ... Great Britain and ... Northern Ireland form ... United Kingdom.

... surface of ... England and ... Ireland is flat, but ... surface of ... Scotland and ... Wales is mountainous.
... mountains are almost all in ... western part. ... highest mountain in ... United Kingdom is ... Ben Nevis
in ... Scotland (1343 m). ... longest river is ... Severn. It is in ... south-west of ... England. ... Thames is not
so long as ... Severn. ... sea enters deeply into ... land and has ... great influence on ... climate. ... winter is
not very cold and ... summer is not very hot.

... main ports of ... country are ... London, ... Liverpool, ... Glasgow and others.

13. (Baacni imennuxu) (Personal nouns)

1. ... Dinny looked up at ... house. This wasn’t ... Dinny I knew many years ago. 2. Margaret was talking
to ... Browns. 3. In ... dim light of ... moon he scarcely recognized ... Lily he had known. 4. But ... Mary of
that evening wasn’t ... Mary I knew. 5. I want to see ... Aunt Betty and ... Uncle Tom next week. 6. ... little Kate
began to cry. 7. ... old Peter didn’t sleep. 8. Suddenly I saw ... pretty little Ann in ... garden. 9. ... London is ...
capital of ... Great Britain. 10. This is ... London I often saw in my dreams. 11. There are ... lot of interesting
places in ... London, such as: ... Tate Gallery, ... National Gallery, ... National Portrait Gallery, ... British
Museum, ... Houses of Parliament, ... Westmister Abbey, ... Buckingham Palace, ... Trafalgar Square. ... best
known streets are: ... Whitehall, ... Downing Street, ... residence of ... Prime Minister, ... Fleed Street which
stands for ... press, ... High Street and ... Strand. 12. Last summer I visited ... Medici Palace. 13. ... doctor
Glinn has been working at ... hospital for 5 years already. 14. ... engineer Barstow left ... town for ... North.
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15. ... clever Peter knows almost everything. 16. I live in ... Green Street. 17. “... father is not at ... home”,
said ... little Jane. 18. ... old Harry doesn’t work, he is ... pensioner. 19. I have no doubt that you are ... Miss
Willer I have often heard named. 20....poor Edward couldn’t find ... answer. 20. ... great romantic English
landscape painter Joseph Mallord William Turner was born in ... Devonshire.

14. (/Ini muxcnsa, micaui) (Days, months)

1. Robinson Crusoe found his servant on ... Friday. 2. ... Sunday is my favourite day in ... week. 3. Let’s
meet on ... Saturday. 4. I’ll never forget ... November of 1996. 5. ... cold April is ... usual thing in this region.
6. ... February is ... shortest month of ... year. 7. ... scientist had been working ... whole June before ... problem
was solved. 8. Mary is going to ski in ... country on ... following Sunday. 9. ... last Monday was wet and
windy. 10. I was born in ... January, 1973. 11. ... two friends decided to go there on ... Tuesday. ... Tuesday
came but they didn’t go. 12. It is ... beginning of ... May now. 13. I don’t remember exactly when he visited
me last, but I am sure it was on ... Friday. 14. My day off is ... Saturday. 15. ... Saturday which came was
bright and sunny. 16. I’ll leave ... town in ... February. 17. ... warm January is not ... usual thing in Ukraine.

15. London

It is certain that ... foreigner must be surprised by ... first sight of London. It will seem as if there are
ships anchored in ... very streets of ... town, because ... ships are being loaded and unloaded at ... docks in
... specials pools built along ... river Thames.

On ... other hand London is very attractive for ... tourists. It’s very old and full of ... historic associations,
full of ... customs and traditions. Englishmen themselves are ... mixture of ... past and ... present, of ... old-
fashioned and ... very modern.

Visitors are usually greatly surprised by ... number of bridges across ... river. ... capital has 14 bridges,
... famous ... London Bridge being among them.

.. appearance of London houses has its own peculiarity. ... main feature of almost every rooftop is
... chimney. Modern methods of ... internal heating have made ... little difference to this pleasure. There are
very few British houses from which ... old fashioned open fire has been eliminated, even though ... central
heating has been installed. And ... fireplace requires ... chimney.

There is ... lot of traffic in ... streets of ... town: ... endless lines of ... buses, motor-cars and taxis. ... traffic
regulations in London differ from ours: they drive on ... left side of ... road instead of ... right.

... quickest way to get about ... modern London is ... Underground. It seems that everyone in ... London
Underground is always in ... hurry.

... coloured advertisements are everywhere in ... London Underground: on ... walls of ... excalator, on
... platforms; ... special posters advertise everything — ... food, ... medicine, ... clothes, ... furniture, ... cigarettes.

... streets of London are always of ... great interest to ... tourists. In some parts of London they are very
much alike, as ... houses are not very big, they are mostly two-storeyed buildings with many front-doors
and ... little gardens.

16. Comment on the use of articles or their absence.
1. Chaucer exerted a great influence on English literature.
2. Daniel Defo published his famous book “Robinson Crusoe” when an elderly man.
3. Richardson wrote novels in the form of a series of letters.
4. Robert Burn’s father worked hard to make both ends meet.
5. Walter Scott revived the old national and popular element of Scotch poetry.
6. Shelley and Byron met in Switzerland in 1816.
7. Thackeray used the novel as an instrument of satire.
8. When a boy, Rudyard Kipling lived in India.
9. Oskar Wilde dazzled London with ironical social comedies full of wit, epigram and paradox.
10. Keats devoted his life entirely to poetry alone.



